
kategorizovanej v zozname priemyselných činností v prílohe č. 1 zákona o IPKZ pod bodom:  
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kategorizovanej v zozname priemyselných činností v prílohe č. 1 zákona o IPKZ pod bodom:  

4.1.b Chemické prevádzky na výrobu základných organických chemických látok – 

organické zlúčeniny obsahujúce kyslík, ako sú alkoholy, aldehydy, ketóny, 

karboxylové kyseliny, estery, acetáty, étery, peroxidy, epoxidy, epoxidové živice 

 

ktorej prevádzkovateľom je Duslo, a.s., Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa, 

IČO: 35 826 487 nasledovne: 

 

1. V povolení sa za odstavec začínajúci textom: 

„r) v oblasti  povrchových a podzemných vôd: 

udeľuje súhlas na uskutočnenie udržiavacích prác (vyvloţkovanie zásobníkov) na 

stavbe „PS 01 Sklad monoméru v SO 24-20““ 

a končiaci textom: 

„Predmetom prác bude vyvloţkovanie a monitorovanie netesností vyššie uvedených 

zásobníkov, ktoré sú v súčasnosti jednoplášťové v nadzemnom bunkri, prisypané vrstvou 

zeminy bez moţnosti vizuálnej kontroly. Kaţdá nádrţ je vybavená meraním hladiny so 

zvukovou signalizáciou maximálnej výšky.“ 

  

dopĺňa text: 

„s) v oblasti ochrany ovzdušia  

- podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod č. 4 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 17 ods. 1 písm. c) 

zákona č. 137/2010 Z. z. o ovzduší  

 

udeľuje súhlas na zmenu používaných surovín   

 

- podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod č. 7 zákona o IPKZ  

 

určuje emisné limity a všeobecné podmienky prevádzkovania“ 

 

2. Text v bode I.B.1 Charakteristika prevádzky v znení: 

„Disperzie sa upravujú rôznymi prísadami, napr. plastifikátorom, ţivicami, zmäkčovadlom, 

plnidlom, škrobom, odpeňovačom, biocídom a pod. PVAC disperzie a lepidlá majú široké 

spektrum pouţitia – okrem beţného pouţia v domácnosti sa pouţívajú v papierenskom 

a polygrafickom priemysle, v stavebníctve, v drevárskom priemysle, pri výrobe disperzných 

farieb, vlákien a technických textílií, kobercov, syntetického škrobu, v automobilovom 

a tabakovom priemysle.“ 

 

sa vypúšťa a nahrádza novým znením:    

„Disperzie sa upravujú rôznymi prísadami, napr. plastifikátorom, ţivicami, plnidlom,  

odpeňovačom, biocídom, puframi a pod. PVAC disperzie a lepidlá majú široké spektrum 

pouţitia – okrem beţného pouţia v domácnosti sa pouţívajú v papierenskom a polygrafickom 

priemysle, v stavebníctve, v drevárskom priemysle, pri výrobe náterových látok, vlákien 

a technických textílií, kobercov, syntetického škrobu, v automobilovom a tabakovom 

priemysle.“  

 

3. Text v bode I.B.2 Opis prevádzky, časť Vstupy do prevádzky v znení: 
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„Vstupy do prevádzky: 

Suroviny:  

Duviol SP-1, Duviol SP-2, Slovasol 25-20, Slovasol 24-30, Mowiol 4/88, Mowiol 8/88, 

Mowiol 18/88, Mowiol 23/88, Slovafos 1, Slovanik 3070/7, Sloviol P 8808, Celvol 325, 

Natrosol HHR 250, vinylacetát (VAC), butylakrylát (BUA), 2-etylhexylakrylát (2-EHA), 

kyselina akrylová (KA), vinylester kyseliny versatikovej (VeoVa 9, VeoVa 10), etylacetát, 

diizobutylftalát, Bremasin 1205, Mergal K 18N, Lukosan S, kyselina mravčia, Foamaster 

NDW, Aerosol OT 75, Forwet, Dowanol PnB, Dowanol DPnB, toluén, amoniak (25%-ný 

vodný roztok), dusičnan hlinitý, uhličitan vápenatý, uhličitan sodný, hydrogénuhličitan sodný, 

dihydrogénfosforečnan draselný, hydroxid sodný, kaolín plavený, Siloxid, Acticide SPX, 

etanol, Cylink CMA, Hydropalat 875, Slovapol, monopropylénglykol, polyetylénglykol, 

trietanolamín, škrob, demineralizovaná voda, Exceval RS-2117, Exceval HR-3010, Disponil 

SUC IC 875, Disponil AFX 3070, Crafol AP 56, Hydropalat 5060, Omyacarb 2-VA (mletý 

prírodný uhličitan vápenatý), Omyacarb 15-VA, MMA – metylmetakrylát, Aerosol DPOS-45, 

kyselina askorbová 

Pomocné látky:  

peroxodisíran draselný, peroxid vodíka, pigment TKA 180 (červený), dusík, vzduch pre 

potreby merania a regulácie, obalové materiály, octan sodný, trihydrát, kyselina vínna, 

Acticide MV-4,  Bisomer Amine D 700, Serdas 7010, Disponil SDS 15, Bisomer HEMA, 

Azorubín (Carmoisine) E122, Luperox 

Voda: voda pouţívaná na výrobné, prevádzkové a hasiace účely, voda pouţívaná na pitné 

a sociálne účely. 

Energie: elektrická energia, teplo, para (0,5 MPa).“ 

 

sa vypúšťa a nahrádza novým znením: 

„Vstupy do prevádzky: 

Suroviny:  

vinylacetát (VAC) 

butylakrylát (BUA) 

2-etylhexylakrylát (2-EHA) 

kyselina akrylová (KA) 

vinylester kyseliny versatikovej (VEOVA 9) 

vinylester zmesi trialkyloctových kyselín (VEOVA 10) 

etylacetát 

emulgátory: ­ na báze etoxylovaných mastných alkoholov C12 – C14 

­ na báze etoxylovaných mastných alkoholov C12 – C15  

­ na báze etoxylovaných C10 – C14 alkylalkoholov, fosfátov  

­ na báze etoxylovaných C10 – C16 alkylalkoholov, fosfátov 

­ na báze polyoxyetylén-polyoxypropylén kopolyméru 

­ na báze esterov sodných solí sulfosukcínových kyselín 

­ na báze modifikovaného polyglykoléteru 

­ na báze polyméru amónnej soli kyseliny akrylovej 

ochranné koloidy: ­ na báze polyvinylalkoholu 

­ na báze hydroxyetylcelulózy 

­ báze etylén-vinylalkohol kopolyméru 

odpeňovače:  ­ na báze vodnej emulzie silikónového oleja  
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­ na báze zmesi alifatických uhľovodíkov a emulgačných činidiel  

napeňovač na báze lauryl sulfátu sodného 

metylmetakrylát (MMA) 

monomér na báze 2-hydroxy-etyl metakrylátu 

iniciátory polymerizácie:  ­ na báze 1,1-dimetyletyl peroxybenzoátu  

­ na báze terc-butyl hydroperoxidu 

plastifikátory:  ­ na báze dipropylénglykol dibenzoátu 

­ na báze esterbenzoátu a dipropylénglykol dibenzoátu 

plnivá na báze prírodného uhličitanu vápenáteho 

prísady: ­ na báze esteru kalafuny  

­ prísada na báze polyuretánu sodného 

pigmenty: ­ zmes anorganických a organických pigmentov  

­ na báze azofarbív 

biocídy: ­ na báze izotiazolu  

­ na báze izotiazolu a bronopolu 

zmäkčovadlo na báze 1-(2-butoxy-1-metyletoxy)propán-2-olu  

zosieťovadlo na báze N-metylolakrylamidu 

detergent na báze zmesi dodecylfenoxybenzén-disulfonátov 

pufer na báze 1-(dimetylamino)propán-2-olu 

kyselina mravčia 

amoniak (25%-ný vodný roztok) 

dusičnan hlinitý 

uhličitan vápenatý 

uhličitan sodný 

hydrogenuhličitan sodný 

dihydrogenfosforečnan draselný 

hydroxid sodný 

kaolín plavený 

etanol 

demineralizovaná voda 

kyselina askorbová 

kyselina boritá 

síran ţeleznatý 

peroxodisíran draselný 

peroxid vodíka 

octan sodný, trihydrát 

kyselina vínna 

 

Pomocné látky:  

oleje a plastické mazivá 

dusík 

vzduch pre potreby merania a regulácie 

obalové materiály 

Voda: voda pouţívaná na výrobné, prevádzkové a hasiace účely, voda pouţívaná na pitné 

a sociálne účely. 

Energie: elektrická energia, teplo, para (0,5 MPa).“ 
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3. Text v bode I.B.2 Výstupy z prevádzky, Výrobky v znení:  

„Výrobky:   

• Duvilax B a jeho modifikácie (BLV, BHV, B/283) – pouţíva sa na výrobu 

náterových hmôt a omietkovín pre vnútorné a vonkajšie pouţitie, ako prísada do 

polymércementových mált a betónov, na výrobu lepidiel na drevo a papier, na 

ťaţenie sklených tkanín, na výrobu syntetického škrobu na textil a tieţ v tabakovom 

priemysle na lepenie filtrov cigariet  

• Duvilax BD-5 – pouţíva sa na lepenie vrstveného papiera a papierových výrobkov 

• Duvilax BD-10 a jeho modifikácie (BD-10/283, BD-10/36, BD-10/45, BD-10/52) – 

pouţíva sa na výrobu tvrdších typov papierových voštín, odľahčenej hladkej 

lepenky, na výrobu textilných tapiet, v priemysle sklených vlákien 

• Duvilax BD-20 a jeho modifikácie (BD-20 LV, BD-20/283, BD-20/50, BD-20/46, 

BD-20/M, BD-20/44, BD-20/54) – pouţíva sa na výrobu náterových hmôt 

a omietkovín pre vnútorné aj vonkajšie pouţitie, ako prísada do  

polymércementových mált a betónov, na výrobu lepidiel na drevo a papier, na 

lepenie vrstveného papiera a papierových výrobkov 

• Duvilax BD-50 – pouţíva sa na výrobu náterových hmôt a omietkovín pre vnútorné 

aj vonkajšie pouţitie, ako prísada do polymércementových mált a betónov, na 

výrobu lepidiel na drevo a papier, na ťaţenie sklených tkanín 

• Duvilax BKS-10/53 – špeciálne disperzné lepidlo, ktoré sa pouţíva na priemyslené 

lepenie v papierenskom priemysle 

• Duvilax BP-10/49 – pouţíva sa na kašírovanie krycieho papiera pri výrobe hladkej 

lepenky 

• Duvilax BSS-3/40 – pouţíva sa ako disperzné spojivo pri výrobe granulovaných 

materiálov v chemickom priemysle, ako syntetický prípravok na tuţenie textilu 

• Duvilax D3 Rapid – pouţíva sa v drevospracujúcom priemysle na lepenie dreva 

a materiálov na báze buničiny, v stavebnom priemysle ako stavebno – stolárske 

lepidlo, v polygrafickom a papierenskom priemysle na lepenie rôznych predmetov 

z papiera 

• Duvilax D-4 Duplex – pouţíva sa na lepenie v drevospracujúcom priemysle 

• Duvilax H – pouţíva sa v priemysle sklených vlákien 

• Duvilax KA-4 a KA-4+ – pouţívajú sa na výrobu modifikovaných disperzných 

lepidiel a na prípravu samolepiacich vrstiev plošných adhezentov (textil, papier 

a pod.) 

• Duvilax KA-9/50 – pouţíva sa na výrobu náterových látok, tmelov, stierok 

a modifikovaných lepidiel 

• Duvilax KA-11 – pouţíva sa na výrobu náterových hmôt, ako spojivo pre disperzné 

a polymércementové omietkoviny, na chemickú úpravu podlahových krytín 

a textílií a na prípravu záterových pást 

• Duvilax KA 12/50 – pouţíva sa na prípravu záterových pást a pri výrobe kobercov 

• Duvilax KA-18 – pouţíva sa lepenie v nábytkárskom, papierenskom 

a polygrafickom priemysle 

• Duvilax KA-22 a KA-22 N – pouţívajú sa na lepenie papierových skladačiek, 

papierových etikiet na PE a PP fľaše a na lepenie textilu 
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• Duvilax KA-31 – pouţíva sa na penetráciu savých podkladov v stavebníctve a ako 

súčasť lubrikačných zmesí v priemysle sklených vlákien 

• Duvilax LM-52 a LM-52 U – pouţívajú sa v textilnom priemysle a v priemysle 

sklených vlákien pri príprave lubrikačných prostriedkov. Duvilax LM-52 U sa 

pouţíva aj na výrobu ultra tvrdých papierových dutiniek. 

• Duvilax LMD-11 – pouţíva sa na apretáciu rohoţí zo skleného hodvábu  

• Duvilax LP – pouţíva sa lepenie nelakovaných mozaikových a lamelových parkiet, 

korkových podlahovín a obkladov na savý podklad 

• Duvilax Expres LS – pouţíva sa v drevospracujúcom priemysle na lepenie dreva 

a materiálov na báze buničiny, v stavebnom priemysle ako stavebno – stolárske 

lepidlo, v polygrafickom a papierenskom priemysle, tieţ na lepenie hračiek 

a predmetov prichádzajúcich do nepriameho styku s potravinami 

• Duvilax LS-50 – pouţíva sa v drevospracujúcom priemysle na lepenie dreva 

a materiálov na báze buničiny, v stavebnom priemysle ako stavebno – stolárske 

lepidlo, v polygrafickom a papierenskom priemysle na lepenie obalov a iných 

predmetov z papiera 

• Duvilax LS-58 a LS-58 Extra – pouţívajú sa v stavebníctve na lepenie PVC, 

izolačných podlahových podkladov a keramických obkladačiek a dlaţdíc 

• Duvilax LSD-1 – pouţíva sa na lepenie dreva, materiálov z dreva, papiera, textilu 

a iných savých materiálov 

• Duvilax LSR-12 – pouţíva sa na konštrukčné a montáţne lepenie dreva, 

aglomerovaných materiálov na báze dreva a preglejovaných dosiek pri výrobe 

nábytku a v drevospracujúcom priemysle 

• Duvilax PT-29 a PT 29 K – pouţívajú sa na výrobu papierových dutiniek, 

papierových hladkých rohov a hladkých lepeniek 

• Duvilax VP – pouţíva sa na výrobu mozaikových parkiet 

• Duvilax VV – pouţíva sa na výrobu náterových a nástrekových hmôt, ako spojivo 

pre disperzné a polymércementové omietkoviny, na prípravu polymérbetónov, na 

výrobu farieb určených na povrchovú úpravu papiera a iných predmetov 

prichádzajúcich do styku poţívatinami a na výrobu farieb pouţívaných na 

povrchovú úpravu výrobkov určených pre deti 

• Základná penetrácia 10 – pouţíva sa ako penetračný náter  

• Hĺbková penetrácia 16 – pouţíva sa ako penetračný náter 

• Baumit Penetrácia LF 12 – pouţíva sa ako penetračný náter 

• Baumit Penetrácia LF Plus 16 – pouţíva sa ako penetračný náter 

• Duvilax D3 s excevalom – pouţíva sa v drevospracujúcom priemysle na lepenie 

dreva a materiálov na báze buničiny, v stavebnom priemysle ako stavebno – 

stolárske lepidlo, v polygrafickom a papierenskom priemysle na lepenie rôznych 

predmetov z papiera 

• Duvilax H1 – pouţíva sa v priemysle sklených vlákien a ako disperzné spojivo 

určené na výrobu granulovaných materiálov v chemickom priemysle  

• Duvilax KA-31/20 – pouţíva sa ako penetračný náter 

• Akrylax V-50 – pouţíva sa na výrobu akrylátových omietkovín 

• Akrylax OMSA – pouţíva sa na výrobu organosilikátových omietkovín a stierok 

• Akrylax PASPOD T – pouţíva sa na výrobu interiérových a exteriérových náterov 

na drevo 
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• Akrylax PASPOD M – pouţíva sa na výrobu interiérových a exteriérových náterov 

na drevo 

• Akrylax V-50 OM – pouţíva sa na výrobu fasádnych náterových hmôt 

a akrylátových omietkovín 

• Akrylax V-50 P – pouţíva sa na výrobu penetračných náterov a akrylátových 

omietkovín 

• Akrylax V-40 P – pouţíva sa na výrobu penetračných náterov a akrylátových 

omietkovín 

• Akrylax LP-59 – pouţíva sa ako lepidlo pri výrobe samolepiacich textilných 

a plastových pások, papierových samolepiek a pod.“ 

 

sa vypúšťa a nahrádza novým znením: 

„Výrobky:  Duvilaxy radu B, Duvilaxy radu D, Duvilaxy radu H, Duvilaxy radu K, Duvilaxy 

radu L, Duvilaxy radu P, Duvilaxy radu V, výrobky radu Akrylax, penetračné nátery.“ 

 

4. Text v bode I.B.2 Výstupy z prevádzky, Emisie do ovzdušia v znení:  

„Emisie do ovzdušia: etylacetát, vinylacetát, kyselina akrylová, 2-etylhexylakrylát, 

butylakrylát, vinylester kyseliny versatikovej“ 

 

sa dopĺňa o text: 

„vinylester zmesi trialkyloctových kyselín, N-metylolakrylamid“. 

 

5. V bode I.B.2 Výstupy z prevádzky, Emisie znečisťujúcich látok sú z povoľovanej 

prevádzky odvádzané z nasledovných miest vypúšťania, sa tabuľka nasledujúca bezprostredne 

za textom v znení: 

„ Emisie do ovzdušia“ 

 

vypúšťa a nahrádza novým znením:   

„ 

Číslo 

miesta 

vypúšťania 

 

Názov miesta vypúšťania 

 

Znečisťujúca látka 

Typ, výška 

a priemer miesta 

vypúšťania 

1.9.1 Zásobník PVAC disperzií 

(č. L 1 – 16)  

VAC fugitívne emisie 

1.9.2 Plnenie PVAC disperzií 

(linka č. 1, 2, PL-3, 4 /1) 

VAC fugitívne emisie 

1.9.3 Plnenie PVAC disperzií 

(rampa č. 2, 3) 

VAC fugitívne emisie 

1.9.5 Autokláv A, B, C, D 

(ap. 02-3.1 a, b, c,d) 

VAC, KA, 2-EHA, 

BUA, VEOVA 9, 

VEOVA 10, 

N-metylolakrylamid  

fugitívne emisie 

1.9.6 Plnenie do ţelezničných cisterien 

(koľaj č. 4) 

VAC fugitívne emisie 

1.9.7 Skladovacie zásobníky  

(ap. 03-1.19 a – h) 

VAC fugitívne emisie 
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Číslo 

miesta 

vypúšťania 

 

Názov miesta vypúšťania 

 

Znečisťujúca látka 

Typ, výška 

a priemer miesta 

vypúšťania 

1.9.8 Skladovacie zásobníky zmesné 

(ap. 03-3.19 a, b) 

VAC, BUA fugitívne emisie 

1.9.9 Skladovacie zásobníky zmesné 

(ap. 03-3.21) 

VAC, KA, 2-EHA fugitívne emisie 

1.9.10 Skladovací zásobník č. 11 

(ap. 03-3.17 a, b) 

2-EHA, BUA fugitívne emisie 

1.9.11 Skladovací zásobník 

(ap. 03-1.23 a) 

zrušené skladovanie etylacetátu 

1.9.12 Zásobník L-4 etylacetát fugitívne emisie 

1.9.13 Zásobník L-7 etylacetát fugitívne emisie 

1.9.14 Skladovacie zásobníky 

(ap. 228 a, b) 

VAC, VEOVA9, 

VEOVA 10 

fugitívne emisie 

1.9.15 Skladovacie zásobníky 

(zm. 03-1.11) 

VEOVA 10 fugitívne emisie 

1.9.16 Skladovacie zásobníky zmesné 

(zm. 03-1.10) 

VAC, 2-EHA, 

VEOVA 10 

fugitívne emisie 

1.9.17 Skladovacie zásobníky zmesné 

(ap. 03-3.23) 

VAC, KA, 2-EHA fugitívne emisie 

bez čísla Skladovací zásobník  

(ap. 03-1.7 a) 

VAC, BUA fugitívne emisie 

bez čísla Skladovacie zásobníky 

(ap. 03-1.13, 03-1.15) 

dipropylénglykol 

dibenzoát, resp. 

zmes 

dipropylénglykol 

dibenzoát – ester 

benzoát 

fugitívne emisie 

Vysvetlivky: VAC – vinylacetát, KA – kyselina akrylová, 2-EHA – 2-etylhexylakrylát, BUA – butylakrylát, 

VEOVA 9 – vinylester kyseliny versatikovej, VEOVA 10 – vinylester zmesi trialkyloctových 

kyselín“ 

 

6. V časti II.A Podmienky prevádzkovania sa vkladá nový bod 10. v znení: 

„10. Na zmenu surovín povolenú v bode s) tohto povolenia a pre prevádzku zásobníkov 

03-1.13, 03-1.15 a 03-1.7 a) sa stanovujú tieto záväzné podmienky: 

„10.1 Prevádzkovateľ je povinný vypracovať aktualizovaný Súbor TPPaTOO, v ktorom budú 

zapracované zmeny, ktoré sú predmetom rozhodnutia 

č. 4272-36142/2011/Goc/370211205/Z9 zo dňa 15. 12. 2011 a v lehote do 3 mesiacov 

odo dňa nadobudnutia právoplatnosti uvedeného rozhodnutia poţiadať o uskutočnenie 

konania o vydanie súhlasu na zmenu Súboru TPP a TOO. 

10.2 Prevádzkovateľ v lehote do 6 mesiacov odo dňa nadobudnutia právoplatnosti 

rozhodnutia č. 4272-36142/2011/Goc/370211205/Z9 zo dňa 15. 12. 2011 predloţí 

Inšpektorátu schválený postup výpočtu mnoţstva emisií znečisťujúcich látok pre 

miesta vypúšťania Skladovací zásobník 03-1.7a a Skladovacie zásobníky 03-1.13 

a 03-1.15.“ 
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7. Na miesta vypúšťania Skladovací zásobník 03-1.7a a Skladovacie zásobníky 03-1.13 

a 03-1.15 sa vzťahujú emisné limity a všeobecné podmienky prevádzkovania pre zdroje 

emitujúce organické plyny a pary uvedené v časti II.B.1 Emisné limity, Emisie 

znečisťujúcich látok do ovzdušia, body 1.1 a 1.2. 

 

 

 

Rozhodnutie o námietkach účastníkov konania:  

K zmene integrovaného povolenia vzniesol nasledovné námietky účastník konania (vyjadrenie 

zaslané v 7 dňovej lehote určenej na predloţenie pripomienok k podkladom rozhodnutia 

a k spôsobu ich zistenia pred vydaním rozhodnutia): 

1. Duslo, a.s., Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa, list č. VJ 

Ekológie/OŢPaOZ/902/2011 zo dňa 08. 12. 2011 doručený Inšpektorátu dňa 09. 12. 2011: 

„K návrhu podmienok zmeny integrovaného povolenia pre prevádzku „Výroba PVAC 

disperzií a lepidiel“ (Z9) zo dňa 02. 12. 2011 máme tieto pripomienky: 

1) strana 2/8, bod 2 

V pôvodnom znení chýbajú údaje: zmäkčovadlom, škrobom 

V novom znení vypustiť údaje: zmäkčovadlom, škrobom 

2) strana 7/8, bod 5 

Správny názov miesta vypúšťania č. 1.9.10 je: Skladovací zásobník č. 11 (ap. 03-3.17 a, b)   

Inšpektorát akceptoval uvedené pripomienky účastníka konania a zapracoval ich do 

podmienok povolenia.  

 

 

 

Podmienky integrovaného povolenia č. 3348/OIPK/1249/06-Gá/370211205 zo dňa 

04. 08. 2006, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 24. 08. 2006 v znení jeho neskorších 

zmien a doplnkov vydaného pre prevádzku „Výroba PVAC disperzií a lepidiel“, 

o s t á v a j ú   n e z m e n e n é.  

Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia 

č. 3348/OIPK/1249/06-Gá/370211205 zo dňa 04. 08. 2006.  

  

 
 

O d ô v o d n e n i e 
 

 Inšpektorát ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. 

o štátnej správe starostlivosti o ţivotné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ na základe ţiadosti 

prevádzkovateľa Duslo, a.s., Aministratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa, IČO: 35 826 487 

zn. VJ Ekológie/OŢPaOZ/191/2011 zo dňa 04. 03. 2011 doručenej Inšpektorátu dňa 

07. 03. 2011 a na základe konania vykonaného podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 4. a bod 7. zákona 

o IPKZ a zákona o správnom konaní mení a dopĺňa integrované povolenie pre prevádzku 

„Výroba PVAC disperzií a lepidiel“. Prevádzkovateľ poţiadal o zmenu a doplnenie vydaného 

povolenia z dôvodu zmeny pouţívaných surovín a z dôvodu potreby určenia emisných limitov 
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a všeobecných podmienok prevádzkovania pre technologické zariadenia, ktoré sa v prevádzke 

doteraz nevyuţívali. 

  

So ţiadosťou bol predloţený doklad – výpis z účtu o zaplatení správneho poplatku vo 

výške 165,50 eur podľa poloţky 171a písm. d) sadzobníka správnych poplatkov zákona 

č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov. Na základe ţiadosti 

prevádzkovateľa Inšpektorát zníţil správny poplatok zo sumy 331,50 eur na sumu 165,50 eur.  

 

 Správne konanie sa začalo v súlade s § 12 ods. 1 zákona o IPKZ dňom doručenia 

písomného vyhotovenia ţiadosti Inšpektorátu. Inšpektorát po preskúmaní predloţenej ţiadosti 

a priloţených príloh zistil, ţe ţiadosť obsahuje všetky potrebné náleţitosti na spoľahlivé 

posúdenie, preto Inšpektorát podľa § 12 ods. 2 zákona o IPKZ upovedomil listom 

č. 4272-15631/2011/Goc/370211205/Z9 zo dňa 25. 05. 2011 prevádzkovateľa, účastníka 

konania a dotknutý orgán štátnej správy o začatí správneho konania vo veci zmeny 

integrovaného povolenia vydaného pre prevádzku „Výroba PVAC disperzií a lepidiel“ 

z dôvodu zmeny pouţívaných surovín a z dôvodu potreby určenia emisných limitov 

a všeobecných podmienok prevádzkovania pre technologické zariadenia, ktoré sa v prevádzke 

doteraz nevyuţívali.  

 Inšpektorát zároveň v súlade s § 12 zákona o IPKZ doručil týmto subjektom ţiadosť 

prevádzkovateľa s prílohami a určil lehotu 30 dní na vyjadrenie, ktorá uplynula dňa 

29. 06. 2011.  

 

Vzhľadom k tomu, ţe sa nejednalo o podstatnú zmenu v činnosti prevádzky podľa § 8 

ods. 7 zákona o IPKZ, Inšpektorát v konaní o zmene povolenia upustil od niektorých úkonov: 

1. od zverejnenia ţiadosti na svojej internetovej stránke a od zverejnenia podstatných 

údajov o podanej ţiadosti, o prevádzkovateľovi a o prevádzke po dobu najmenej 15 dní 

na svojej úradnej tabuli - § 12 ods. 2 písm. c) zákona o IPKZ  

2. od zverejnenia na svojej internetovej stránke a najmenej 15 dní na svojej úradnej tabuli 

výzvy zainteresovanej verejnosti a osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou, 

dokedy môţu podať prihlášky a výzvy verejnosti, dokedy sa môţe vyjadriť - § 12 ods. 2 

písm. d) zákona o IPKZ 

3. od zverejnenia prípadne aj iným v mieste obvyklým spôsobom ţiadosti a výzvy v obci -  

§ 12 ods. 2  písm. e) zákona o IPKZ 

4. od nariadenia ústneho pojednávania - § 13 ods. 1 zákona o IPKZ.  

 

Inšpektorát zároveň upozornil, ţe na neskôr podané námietky neprihliadne. Inšpektorát 

ďalej upovedomil, ţe ak niektorý z účastníkov konania alebo dotknutý orgán potrebuje na 

vyjadrenie sa k ţiadosti dlhší čas, môţe Inšpektorát podľa § 13 ods.6 zákona o IPKZ určenú 

lehotu na jeho ţiadosť predĺţiť. Do ţiadosti a dokumentácie bolo moţné nahliadnuť na 

Inšpektoráte a na Obecnom úrade v Močenku.  

V stanovenej lehote ţiadny z účastníkov konania ani z dotknutých orgánov nepoţiadal 

o predĺţenie lehoty na vyjadrenie sa k ţiadosti. 

 

V určenej lehote sa k ţiadosti o zmenu integrovaného povolenia pre uvedenú prevádzku 

vyjadril Obvodný úrad ţivotného prostredia Šaľa, orgán štátnej správy ochrany ovzdušia.  
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Obvodný úrad životného prostredia Šaľa, orgán štátnej správy ochrany ovzdušia vo 

svojom vyjadrení č. A/2011/00517-2 zo dňa 14. 06. 2011 doručenom na Inšpektorát dňa 

17. 06. 2011 uviedol: 

„Novými neevidovanými zdrojmi emisií sú Zasobník 03-1.13, 03-1.15 a Zásobník 03-1.7a. 

Dýchaním zásobníkov dochádza k vzniku fugitívnych emisií, pre ktoré sa EL neuplatňujú 

a nepreukazuje sa ani ich dodrţiavanie. Pre tieto zdroje platia všeobecné podmienky 

prevádzkovania pre zdroje emitujúce organické plyny a pary. 

Pred uvedením zdrojov do prevádzky je potrebné: 

1. Predloţiť návrh postupu výpočtu mnoţstva emisií zo zdrojov znečisťovania ovzdušia so 

ţiadosťou o schválenie tohto postupu v zmysle § 15 ods. 1 písm. d) zákona č. 137/2010 Z.z. 

o ovzduší 

2. Zmeny súvisiace s uvedenou stavbou zapracovať do Súboru TPP a TOO pre danú 

prevádzku a tento predloţiť na schválenie slovenskej inšpekcii ţivotného prostredia.“ 

Účastník konania – Obec Močenok sa v stanovenej lehote nevyjadril. 

 

Inšpektorát akceptoval pripomienky Obvodného úradu životného prostredia Šaľa, 

orgánu štátnej správy ochrany ovzdušia a zapracoval ich do podmienok povolenia v časti 

II.A.10. 

 

Predmetom povolenia bolo udelenie súhlasu na zmenu pouţívaných surovín a určenie 

emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania. 

 

Prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá významný 

negatívny vplyv na ţivotné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol 

poţiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a Inšpektorát neuloţil 

opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania.  

 

Inšpektorát listom č. 4272-34555/2011/Goc/370211205/Z9 zo dňa 02. 12. 2011 dal 

podľa § 33 ods. 2 zákona o správnom konaní poslednú moţnosť všetkým účastníkom konania 

vyjadriť sa k podkladom rozhodnutia i k spôsobu ich zistenia pred vydaním rozhodnutia. Dňa 

09. 12. 2011 bol Inšpektorátu doručený list zn. VJ Ekológie/OŢPaOZ/902/2011 zo dňa 

08. 12. 2011, v ktorom prevádzkovateľ ţiadal opraviť údaje o vyrábaných disperziách 

a pouţívanom technologickom zariadení. Inšpektorát akceptoval návrh prevádzkovateľa 

a poţadované údaje opravil. Ďalší účastník konania – obec Močenok v určenej lehote nezaslal 

písomné vyjadrenie k podkladu rozhodnutia, ani nenavrhol jeho doplnenie.  

 

Súčasťou integrovaného povoľovania bolo podľa § 8 ods. 2 zákona o IPKZ konanie: 

v oblasti ochrany ovzdušia: 

1. konanie o udelenie súhlasu na zmenu pouţívaných surovín § 8 ods. 2 písm.a) bod 4. zákona 

o IPKZ v súčinnosti s § 17 ods. 1 písm. c) zákona č. 137/2010 Z.z. o ovzduší. 

2. konanie o určenie emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania podľa § 8 

ods. 2 písm. a) bod 7. zákona o IPKZ. 

 

 Inšpektorát na základe preskúmania a zhodnotenia predloţenej ţiadosti, vyjadrení 

účastníkov konania a dotknutých orgánov zistil stav a zabezpečenie prevádzky z hľadiska 

zhodnotenia celkovej úrovne ochrany ţivotného prostredia podľa zákona o IPKZ a usúdil, ţe 
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Inšpektorát na základe preskúmania a zhodnotenia predloţenej ţiadosti, vyjadrení  


